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Guia d'instal·lació del Control Pad
Aquesta  secció  explica  com  instal·lar  el  Control  Pad.

En  instal·lar  el  Control  Pad,  podeu  realitzar  operacions  freqüents  com  ara  engegar  el  projector,  desconnectar-lo  i  canviar-ne  la  font  (funció  comandament  a
distància).

També  podeu  connectar  un  dispositiu  d'emmagatzematge  USB  o  cables  USB  per  a  impressores,  etc.

Vegeu  la  següent  informació  per  operar  el  Control  Pad,  els  dispositius  perifèrics  compatibles  i  com  connectar-los.

s  Guia  de  l’usuari
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Podeu  engegar  el  Control  Pad  amb  un  d'aquestos  mètodes.

• Des  del  projector,  connectant  el  conjunt  de  cables  per  al  comandament
a  distància  opcional  (ELPKC28)  al  projector

• Amb  bateries

a
Si  feu  servir  bateries,  el  comandament  a  distància  envia  senyals  al
projector  amb  rajos  infrarojos.  Instal·leu  el  Control  Pad  dins  del  rang
d'infrarojos  (vegeu  el  rang  d'instal·lació  recomanat).
Quan  el  conjunt  de  cables  per  al  comandament  a  distància  es  connecta
al  projector,  el  comandament  a  distància  envia  senyals  també  pel
cable.

Connecteu  el  conjunt  de  cables  per  al  comandament  a  distància  en aquestes
situacions.

• Si  no  podeu  instal·lar  el  Control  Pad  segons  el  rang  recomanat
d'instal·lació.

• Si  un  projector  amb  peu  ajustable  es  col·loca  sobre  una  taula  i  projecta
sobre  una  paret.

• Si  la  funció  del  comandament  a  distància  del  Control  Pad  és  lenta  o  no
respon.

• Si  feu  servir  diversos  projectors  a  la  mateixa  habitació.
• Si  la  pantalla  de  projecció  i  el  punt  d'instal·lació  del  Control  Pad  no

estan  al  mateix  nivell  i  la  diferència  d'altura  és  més  de  5  cm.

a
Si  envieu  senyals  infrarojos  amb  el  comandament  a  distància  en  les
situacions  mencionades,  les  operacions  poden  esdevenir  inestables  i  les
bateries  poden  esgotar-se  ràpidament.
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Si feu servir  bateries
Podeu  fer  servir  les  bateries  incloses.

Feu  servir  un  dels  tipus  de  pila  següents.  No  es  poden  utilitzar  bateries
recarregables.

• Piles  de  manganès  de  mida  AA
• Pies  de  manganès  alcalines  de  mida  AA  (recomanades)

Atenció
Assegureu-vos  que  llegiu  el  manual  següent  abans  de  manipular  les  piles.
s  Instruccions  de  seguretat

Rang  d'instal·lació  recomanat

Si  feu  servir  bateries,  instal·leu  el  Control  Pad  dins  del  rang  ombrejat  al
dibuix  següent.
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Si  feu  servir  bateries,  comproveu  els  següents  punts  abans  de  la  instal·lació.

• Instal·leu  el  Control  Pad  a  la  mateixa  superfície  de  la  pantalla  de
projecció.
Si  els  punts  d'instal·lació  de  la  pantalla  de  projecció  i  del  Control
Pad no estan al  mateix  nivell,  instal·leu  el  Control  Pad  a  uns  20  cm
del  bord de  la  pantalla.

• Alineeu  la  part  superior  del  projector  amb  la  part  superior  del
Control  Pad,  i  apunteu  el  comandament  a  distància  del  Control
Pad  al  projector.

• Instal·leu  el  projector  fent  servir  els  següents  suports.
Instal·lació  al  sostre:  Suport  de  sostre  (ELPMB23)
Instal·lació  a  la  paret:  Placa  d'instal·lació  (inclosa  o  ELPMB28)
Instal·lació  sobre  taula:  Interactive  Table  Mount  (ELPMB29)

• Assegureu-vos  que  no  hi  ha  obstacles  entre  el  Control  Pad  i  el
projector.
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Alimentació amb el  Conjunt de cables per al  
comandament a distància

Feu  servir  el  conjunt  de  cables  per  al  comandament  a  distància  opcional.

Si  connecteu  el  conjunt  de  cables  per  al  comandament  a  distància,  no  feu
servir  bateries.
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Connecteu  el  Control  Pad  i  el  projector  segons  el  dibuix.

A Connexió amb alimentació del Control Pad des del projector. Feu servir el conjunt
de cables per al comandament a distància.

B Connexió en projecció d'imatges des de l'ordinador (USB Display), o amb PC
Interactiu des de la funció interactiva. Feu servir el cable USB.

C Connexió amb projecció d'imatges des d'un dispositiu d'emmagatzematge USB o
per desar-hi dades. Feu servir el cable USB.

D Connexió a una impressora per imprimir la pantalla projectada. Feu servir el cable
USB.

a
• Connecteu  el  Control  Pad  al  projector  amb  el  cable  USB  inclòs.
• Els  projectors  següents*  es  poden  connectar  al  Control  Pad.

Comproveu  l'etiqueta  de  classificació  del  projector.
-  H480x  (on  x  és  una  lletra  de  A  a  Z)
-  H481x  (on  x  és  una  lletra  de  A  a  Z)
*  A  dia  20  de  novembre  de  2012.
Si  voleu  connectar  un  projector  diferent  o  si  teniu  cap  dubte,
contacteu  amb  l'adreça  més  propera  de  la  Llista  de  contactes  per  a
projectors  Epson.
s  Llista  de  contactes  per  a  projectors  Epson

• Si  passeu  els  cables  per  una  paret,  feu-ho  pel  forat  (a).
Si  no,  retireu  la  coberta  de  cables  (b),  i  passeu-los  per  aquí.  Passeu
els  cables  de  la  impressora  per  la  ranura  de  darrere  del  Control
Pad.

a b
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Espai requerit

Quan instal·leu  el  Control  Pad,  assegureu-vos  que  hi  ha  prou  espai  a  l'àrea
del  voltant,  com  es  mostra  al  dibuix  de  baix.

Com  que  la  coberta  superior  s'obre  des  de  l'esquerra,  ha  d'haver  espai  a
l'esquerra  del  Control  Pad.

Com fer la instal·lació a una paret
Prepareu  4  caragols  (M4 x  20  mm) per  a  la  instal·lació.  Fixeu-lo  a  la  paret
amb  els  quatre  caragols.

Atenció
Comproveu  que  el  comandament  a  distància  del  projector  i  el  Control  Pad  es
poden  comunicar  amb  el  projector,  i  aleshores  termineu  de  fixar  els  caragols.

a
• Enganxeu  els  adhesius  de  protecció  de  port  als  ports  que  no  feu

servir.
• Assegureu-vos  que  la  coberta  superior  està  col·locada  abans  de  cap

ús.

 Advertència
• Instal·leu  el  Control  Pad  a  una  paret  segura  i  forta.  No  l'instal·leu  a  un  angle

o  a  una  paret  inestable.  SI  no,  podria  caure  i  provocar  accidents.  Epson  no  es
fa  responsable  de  cap  accident  degut  a  la  feblesa  de  la  paret  o  al  sistema  de
fixació  del  producte.

• No  deixeu  cap  espai  entre  el  Control  Pad  i  la  paret.  Assegureu-vos  que  els
caragols  no  estan  fixats  a  un  angle.  Comproveu  que  els  caragols  estan  ben
ferms.

• No  instal·leu  el  Control  Pad  en  llocs  subjectes  a  vibració  o  colps.  Si  no,  els
caragols  podrien  afluixar-se  i  Control  Pad  podria  caure  i  provocar  un
accident.

• No  assegureu  el  Control  Pad  amb  cinta  adhesiva  de  doble  cara  ni  amb
imants.
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Instal·lació a una taula
Col·loqueu el  peu  de  goma a  la  part  inferior  del  Control  Pad  per  evitar  que
llisqui  (quatre  punts).
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Dimensions 136 x 149 x 29 mm (peu de goma o secció elevada no inclosa)

Massa Aprox. 240 g (peu de goma i bateries no incloses)

Temperatura de treball De 0 a +50°C (Sense condensació)

Temperatura d'emmagatzematge De -20 a +60°C (Sense condensació)
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